
«Разве речь шла о большой клубнике? Да она настоящая.»

Одна ягода была размером с кулак.

– Мама тоже удивилась, когда увидела в первый раз. Мне сказали, что она произошла из
подземелья в Нонсане, но её удалось вырастить за пределами подземелья и
коммерциализировать*.

[П/П: *Т.е. запустить в серийное производство, вывести на рынок.]

– Вау, круто. Упаковка красивая, да и выглядит богато. Сколько стоит?

– Посмотрим… хм.

Мама с мрачным выражением показала мне ценник.

– 300 000 вон!!! Здесь 3 ягоды, значит, 100 000 вон за штуку?!

– Похоже на то. Ничего себе…

Мама цокнула, разрезала три большие клубники на кусочки подходящего размера и положила
их передо мной.

– Мама, ты тоже попробуй. Ты ведь, любишь клубнику, мама.

– Хорошо.

– Вау, как вкусно!

– Угу. Я думала, она будет на вкус как вода, но оказалась очень кислой.

Мы сделали это.

А если точнее, девять из десяти попали в мой желудок.

– Ух, объелась.

Когда я легла на спину, мама уж хотела придраться, но сдержалась.



– Вот, твой телефон. Он всё не умолкал, поэтому я его выключила, но зарядила.

– Спасибо!

Лежа с колотящимся сердцем, я нажала на кнопку.

Телефон, который до этого молчал, заорал, будто не мог больше терпеть.

*Динь* *динь* *динь* *динь* *динь*!

– Кья!

Я неосознанно вскрикнула и снова села.

Мама тоже удивилась.

Звучание не прекращалось.

– …Поставь телефон на беззвучный, пока он не взорвался.

– Угу. К-как это сделать?

– Дай сюда.

Глаза мамы так и говорили: «Она действительно SSS∞-класс?». После чего она поставила
телефон на беззвучный и вернула его мне.

– Не отвечай на предложение о займе.

– Кто это сделал с мамой?

– Владелец аптеки, где я работала. И другие, лица которых я даже не помню.

– Мамин Talk и предыдущее место работы просочились?

– Нет. Наверное, из-за того, что я обычный человек и много подобным не занимаюсь. Они
узнали тебя и связались со мной. Я всех заблокировала. Тебе бы тоже не помешало.

– Унг. Да-а.



– Ты знаешь, как заблокировать?

– …

Мама посмотрела на меня знакомым взглядом «Как она может не разбираться в технике?» и
показала, как заблокировать на своей телефоне.

– Ещё разок.

– …

Еле разобравшись, я с серьёзным лицом посмотрела на первое вспыхнувшее окно LCD дисплея.

На тексте и в чате было написано 999+.

Но, разумеется, это ещё не всё.

Текст и содержимое чата высвечиваются в одной строке в верхней части экрана, и они делают
это безостановочно.

– Надо бы изменить предыдущий…

– Маме тоже.

– Я слышала, что если вступить в гильдию, то она обо всём позаботиться. Да и Охотник Ли
Бомджин говорил мне вступить в гильдию, так что будет лучше сделать это, верно?

Мама выглядела недовольной.

Но посмотрев на мой телефон, который постоянно звенел, она вздохнула и кивнула.

– Какую гильдию ты считаешь хорошей?

– Хм. Мама ничего толком не знает об этом.

– Надо будет потом спросить у Охотника Ли Бомджина. Разве он не порекомендует гильдию
Бомхо? Поскольку сам оттуда.

Я открыла приложение Talk со значком 999+.



Со мной было открыто много чатов, но я не очень-то хотела смотреть что там.

Я нажала на чат своих друзей.

«Так много.»

Чую, мне придётся не спать всю ночь, чтобы всё увидеть, а потому я быстренько просмотрела
вчерашнюю и сегодняшнюю переписку.

 

[Арабён: Потому что выше нет ни одного символа (плачущий смайлик)]

[Сочельник: Когда она поправится?]

[Король Квангэтхо: Я даже не могу связаться с тётей (вздыхающий смайлик)]

[Будущая леди Лучник: Видя, что тётя не может даже позвонить нам, Хисунъ*, должно быть,
сильно нездоровиться.]

[П\П: *Типа, милое прозвище Хисун. Хотела сделать «Хису», но это будет уже не то, да и вдруг
где-нибудь обыграется.]

[Влом-придумывать-ник: Её не хило так рвало кровью. Ург.]

[Друг-охотник: Всё будет нормально. Если это бесконечность, то её защита и восстановление
бесконечны. На это уйдёт некоторое время, но она обязательно поправится.]

 

Юн Кёнгэ, которая кричала «Я хочу быть охотником», похоже, сменила ник с «Безумие» на
«Друг-охотник».

Прям слово для детей, которым говоришь, что очень хорошо знаешь Охотника.

Я посмеялась и продолжила читать.

 



[Друг-охотник: Хисунъ-я, если мы увидим злобные комментарии о тебе, то тут же сообщим в
Департамент по способностям!!!!!!! Красава!!!!!!!]

[Будущая леди Лучник: Подчеркну, что ты весьма любезна в определенных кругах!!!!!!!]

[Влом-придумывать-ник: Я создала аккаунт в Твиттере и хейтерю тех, кто говорит странные
вещи!!!!!!!!!!!!]

[Сочельник: Я тоже много комментирую!!!!!! Возвращайся скорее, Хисунъ!!!]

[Король Квангэтхо: 22222222]

[Арабён: 333333333333333]

 

Мои глаза поплыли.

Я сдерживала слёзы, потому что мама будет волноваться.

 

[Ли Хисунъ: Давно не виделись. Спасибо за заботу. Я уже почти полностью поправилась.]

 

Ровно через 10 секунд.

 

[Будущая леди Лучник: Хису!!!]

[Влом-придумывать-ник: Наша Хисунъи!!!!!!! (обнимающий смайлик)]

[Сочельник: Ты вренулась!!!!!!!! (целующий смайлик)]

[Друг-охотник: На Хи ша Сунъ-я!!!!!!!]

 



Возможно, из-за того, что они писали в спешке, у них было много опечаток.

Я улыбнулась без особой причины и застучала по телефону.

 

[Ли Хисунъ: Передаю поцелуи.]

[Арабён: Забавно видеть твои поцелуйчики. Но почему ты не позвонишь мне? Сигнала совсем
что ли нет?]

[Влом-придумывать-ник: Хисунъ!!!!!!!!!! Должно быть, ей многие звонят. Как твоя тушка?]

[Ли Хисунъ: Нормально. Думаю, меня скоро выпишут.]

[Король Квангэтхо: Хисунъ!!!!!!! (смайлик «Приятно тебя видеть»)]

 

Всегда опаздывает на один такт.

«Я не вижу Пэксуни.»

Первое сообщение осталось без изменений.

 

[Друг-охотник: Хисунъ, Хисунъ, Хисунъ. А какой у тебя класс? Я слышала, что это ТЖ?]

[Ли Хисунъ: Что такое ТЖ?]

[Друг-охотник: Тёмный Жрец. Охотник Q говорит, что ты Тёмный Жрец.]

 

Я знаю Охотника Q.

Известный ютубер, который рассказывает об Охотнике, я смотрела его пару раз, чтобы собрать
информацию о тесте на способности.



 

[Арабён: Посмотри это (ссылка)]

[Влом-придумывать-ник: Чокнутый рекламщик. Не смотри.]

[Сочельник: Если у тебя низкое кровяное давление, то поберегись. Ты тут же схлопочешь
гипертонию из-за рекламы.]

[Ли Хисунъ: Ненавижу рекламу. Просто скажите, что за Тёмный Жрец.]

[Друг-охотник: Он может лечить и атаковать. Ты Тёмный Жрец?]

[Ли Хисунъ: Нет.]

[Друг-охотник: Так всё же нет!!!!!! Тогда что? Волшебник?]

 

Я не решалась ответить «да».

 

[Ли Хисунъ: Это пока секрет. Не знаю, могу ли я сказать. Я спрошу у Охотника Ли Бомджина и
дам вам знать.]

[Будущая леди Лучник: Хисунъ-я, наша милая и добрая Хисунъ, хочу спросить тебя кое о чём…]

[Арабён: Сейчас снова скажет какую-нибудь чушь.]

[Влом-придумывать-ник: 2222222222]

[Сочельник: 333]

[Будущая леди Лучник: Наш Лучник-ним, он выглядит лучше вживую????]

[Король Квангэтхо: Мне тоже интересно.]

[Будущая леди Лучник: Его лицо сияет??? Так завидно тем, кто видит его лично!!!!]



 

Я разразилась смехом.

Мои друзья не меняются.

Это очень здорово и забавно.

 

[Ли Хисунъ: Без понятия.]

[Будущая леди Лучник: А характер? Он правда холодный??]

[Ли Хисунъ: Нет. Он добрый.]

[Будущая леди Лучник: Я так завидую-ю-ю-ю!!!! Но наш Лучник-ним добрый?! Никогда не
слышала.]

 

«Они с ума сойдут, если узнают, что он мой папа.»

Я хотела рассказать им, поскольку они были моими друзьями, но я чувствовала, что пока не
могу этого сделать.

Мне тоже не привычно.

– Уаун.

– В сон клонит? Положи телефон и ложись спать. Тебе нужен сон, чтобы быстро
восстановиться.

Заговорила мама, которая смотрела на меня глазами ястреба.

– Да, уже ложусь.

Пускай я так и сказала, но мне нравилось наблюдать за беседой моих друзей, поэтому я не
могла выпустить телефон из рук.



В итоге мама потянула меня за щеку.

 

[Ли Хисунъ: Мне нужно вздремнуть. Увидимся позже!]

 

Я даже как следует не рассмотрела их ответы и отдала свой телефон маме.

Когда я легла, мама натянула одеяло до шеи.

– Закрой глазки и спи.

– Да-а.

Я чувствовала себя просто прекрасно, а всё потому, что впервые за долгое время поговорила со
своими друзьями.

Правда, кое-что разочаровало.

«Я не смогла поговорить с Пэксуни. Попробую позвонить попозже…»

Я крепко заснула.

 

***

 

Когда я проснулась, уже рассвело.

Было ранее утро – ещё и пяти нет – поэтому мне хотелось поспать подольше, но я бодрствовала,
видимо, потому что много спала.

«Ух, чувствую себя отлично.»

Я опустилась на пол и сделала пару легких растяжек.



Ощущения были такими же, как и прежде.

Нет, было заметно легче.

«Потрясающе. Это потому, что я восстановилась?»

В любом случае, я была голодна.

Я подошла к двери, слегка приоткрыла её и высунула лицо.

– Охотник!

В коридоре стояли пятеро охотников, которых я раньше не видела.

Их глаза сияли ярче, чем у людей, которых я видела в день пресс-конференции.

– Эм, привет?

– Да! Привет!

– Здравствуй!

– Тише. Министр может проснуться.

– А.

И сразу же после того, как кричащий Охотник закрыл рот, из больничной палаты справа,
распахнув дверь, появился Охотник Ли Бомджин.

Казалось, он спит.

Его волосы были растрепаны, а верх снят.

Благодаря этому я отчетливо видела, насколько широки у него плечи, насколько объемны
предплечья и насколько четко выражены шесть кубиков на животе.

«Вау, да он отлично подтянут.»

И пока я размышляла об этом, дверь из палаты слева открылась, и оттуда показалась мама.



Мама выглядела чутка потрясенной, возможно, потому что ещё не проснулась, но как только
она увидела Охотника Ли Бомджина, её глаза тут же расширились.

Затем, в один миг, её лицо стало красным, как помидор.

– Ч-что, п-почему ты без рубашки?

– …..!

Охотник Ли Бомджин был поражен и сразу же закрыл дверь.

Я видела это четко и ясно.

Мама закрыла свои покрасневшие щеки руками.

Как человек, который был смущен, но увидел нечто красивое.

 – …

И в этот раз моё сердечко екнуло.

Независимо от того, как мало я знала об этом, у меня не было иного выбора, кроме как быть в
курсе.

«У мамы, должно быть, до сих пор есть чувства к Охотнику Ли Бомджину. Итак... Неужели они
снова вместе? Нет, они никогда не были женаты, так что это не разошлись-сошлись… Тогда,
свадьба?!»

Мысль казалась невероятно перспективной.

Но было очевидно, что у этих двоих ещё остались чувства друг к другу.

«Это настоящая любовь.»

Однако не похоже, что это будет ха-ха хо-хо*.

[П/П: *Означает «поцелуйчики и обнимашки», т.е. без драмы.]
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